
OSTRZEŻENIA
• Produkt wykonany ze szkła. Zachować ostrożność podczas 

użytkowania i przechowywania.
• Nie używać, jeśli produkt jest uszkodzony lub pęknięty. Ryzyko 

zranienia.
• Unikać gwałtownych zmian temperatury. Produkt może pęknąć.
• Użytkować w temperaturze otoczenia, nie podgrzewać do 

temperatury powyżej 60°C.
• Ze względu na ograniczone parametry wytrzymałościowe, 

produkty nie powinny być poddawane obciążeniom 
mechanicznym w postaci ściskania, rozciągania, uderzeń oraz 
działaniu słupa wody na ścianki wewnątrz naczynia.

• Unikać uderzeń i upadków. Produkt może się stłuc.
• Produkt nie jest przeznaczony do użytkowania w zamrażarkach, 

mikrofalówkach i piekarnikach.
• Przechowywać poza zasięgiem dzieci.

INSTRUKCJA UŻYTKOWANIA
• Produkt przeznaczony do kontaktu z żywnością.
• Zalecane mycie ręczne. Mycie w zmywarce może uszkodzić 

nadruk lub grawer.
• Przed pierwszym użyciem umyć ciepłą wodą z detergentem, a 

następnie osuszyć.
• Unikać szorstkich gąbek i mocnych środków chemicznych.
• Przechowywać w suchych, przewiewnych pomieszczeniach 

zabezpieczonych przed wilgocią.

KARTA INFORMACYJNA / PRODUCT INFORMATION SHEET / FIȘA INFORMAȚII PRODUS / INFORMAČNÍ LIST / INFORMATIONSBLATT

PRODUKTY SZKLANE / GLASS PRODUCTS / PRODUSE DIN STICLĂ /
SKLENĚNÉ VÝROBKY / GLASPRODUKTE 

PL WARNINGS
• The product is made of glass. Handle and store with care.
• Do not use if the product is damaged or cracked. Risk of injury.
• Avoid sudden temperature changes. The product may crack.
• Use at room temperature only. Do not heat above 60 °C.
• Due to limited strength parameters, the product should not be 

subjected to mechanical loads such as compression, tension, 
impact, or the pressure of a water column on the inner walls of the 
vessel.

• Avoid impacts and drops. The product may break.
• This product is not suitable for use in freezers, microwaves, or 

ovens.
• Keep out of reach of children.

INSTRUCTIONS FOR USE
• This product is intended for contact with food.
• Hand wash recommended. Dishwasher use may damage the print 

or engraving.
• Before first use, wash with warm water and detergent, then dry 

thoroughly.
• Avoid abrasive sponges and strong cleaning agents.
• Store in a dry, well-ventilated place protected from moisture.

EN

AVERTISMENTE
• Produsul este fabricat din sticlă. Manevraţi și depozitaţi cu 

atenţie.
• Nu utilizaţi produsul dacă este deteriorat sau crăpat. Risc de 

rănire.
• Evitaţi schimbările bruște de temperatură. Produsul se poate 

crăpa.
• Utilizaţi doar la temperatura camerei. Nu încălziţi peste 60 °C.
• Din cauza parametrilor limitaţi de rezistenţă, produsul nu 

trebuie supus solicitărilor mecanice precum compresia, 
întinderea, șocurile sau acţiunea unei coloane de apă asupra 
pereţilor interiori ai vasului.

• Evitaţi loviturile și căderile. Produsul se poate sparge
• Produsul nu este destinat utilizării în congelatoare, cuptoare cu 

microunde sau cuptoare clasice.
• A nu se lăsa la îndemâna copiilor.

INSTRUCŢIUNI DE UTILIZARE
• Produs destinat contactului cu alimentele
• Se recomandă spălarea manuală. Spălarea în mașina de spălat 

vase poate deteriora imprimeul sau gravura.
• Înainte de prima utilizare, spălaţi cu apă caldă și detergent, apoi 

uscaţi bine.
• Evitaţi bureţii abrazivi și substanţele chimice puternice.
• Depozitaţi într-un loc uscat, bine ventilat, ferit de umezeală.

RO

WARNHINWEISE
• Das Produkt ist aus Glas gefertigt. Vorsichtig handhaben und 

lagern.
• Nicht verwenden, wenn das Produkt beschädigt oder gerissen ist. 

Verletzungsgefahr.
• Plötzliche Temperaturänderungen vermeiden. Das Produkt kann 

reißen.
• Nur bei Raumtemperatur verwenden. Nicht über 60 °C erhitzen.
• Aufgrund der begrenzten Festigkeitseigenschaften sollte das 

Produkt keinen mechanischen Belastungen wie Druck, Zug, 
Stößen oder dem Einfluss einer Wassersäule auf die Innenwände 
des Gefäßes ausgesetzt werden

• Stöße und Stürze vermeiden. Das Produkt kann zerbrechen.
• Das Produkt ist nicht für die Verwendung in Gefrierschränken, 

Mikrowellen oder Backöfen geeignet.
• Außer Reichweite von Kindern aufbewahren.

GEBRAUCHSANWEISUNG
• Produkt für den Kontakt mit Lebensmitteln geeignet.
• Handwäsche empfohlen. Spülmaschinenreinigung kann den 

Aufdruck oder die Gravur beschädigen.
• Vor dem ersten Gebrauch mit warmem Wasser und 

Reinigungsmittel spülen und gut trocknen.
• Keine scheuernden Schwämme oder starken Reinigungsmittel 

verwenden.
• An einem trockenen, gut belüfteten Ort lagern, der vor Feuchtigkeit 

geschützt ist.
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UPOZORNĚNÍ
• Výrobek je vyroben ze skla. Zacházejte s ním a skladujte jej 

opatrně.
• Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo prasklý. Riziko 

poranění.
• Vyhněte se náhlým změnám teploty. Výrobek může prasknout.
• Používejte pouze při pokojové teplotě. Nezahřívejte nad 60 °C.
• Vzhledem k omezeným pevnostním parametrům by výrobek neměl 

být vystaven mechanickému namáhání, jako je stlačování, tah, 
nárazy nebo působení vodního sloupce na vnitřní stěny nádoby.

• Vyhněte se nárazům a pádům. Výrobek se může rozbít.
• Výrobek není určen k použití v mrazničkách, mikrovlnných troubách 

ani v troubách
• Uchovávejte mimo dosah dětí.

NÁVOD K POUŽITÍ
• Výrobek je určen pro styk s potravinami.
• Doporučuje se ruční mytí. Mytí v myčce může poškodit potisk nebo 

gravírování.
• Před prvním použitím omyjte teplou vodou s čisticím prostředkem a 

osušte.
• Vyhněte se používání hrubých houbiček a silných chemických 

prostředků.
• Skladujte na suchém, dobře větraném místě chráněném před 

vlhkostí.
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